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1.Загальнаінформаціяпро навчальну дисципліну 

1.Названавчальноїдисципліни, 
код вОПП 

«Основи кримськотатарської мови та 
культури»,ОК1.1.6вОПП 

2.Статуснавчальноїдисципліни Обов’язковадисциплінациклу загальної 

підготовки 

3.Рікнавчання,семеструякому 
викладаєтьсядисципліна 

1йрікнавчання, 2 
семестр 

4.Обсяг навчальної дисципліни 

(кількість кредитів, загальна 

кількістьгодин(аудиторнихза 

видами занять, самостійної 

роботи здобувача вищої освіти) 

3 кредити ЄКТС (90 год), з них: 30 год. 

аудиторного навантаження (10 год. 

лекційних, 20 год. практичних занять) та 60 

год. самостійної роботи. 

5.Вид підсумкового 

(семестрового)контролю 

Залік 

6.Інформаціяпроконсультації On-line-консультації: 

5 пара (16.30-17.30) 
https://meet.google.com/aze-ppcz-rwp 

7.Мовавикладання українська 

8.Прізвище,ім’я,побатькові 

викладача (науковий ступінь, 

вчене звання, посада) 

Емірамзаєва Афізе Саітмуставаївна, 

старший викладач, кафедри східної 

філології 

9.Контактна інформація 
викладача 

emiramzaieva.afize@tnu.edu.ua 

2.Описнавчальноїдисципліни 

Анотаціядисципліни Програма навчальної дисципліни 

складаєтьсяздвохзмістовихмодулів: 

«Елементарні конструкції в 

кримськотатарської мови. Культура 

спілкування: соціально-культурологічний 

аспект», «Ускладнені конструкції в 

кримськотатарської мови. Мовна картина 

світу: культурологічний аспект». 

Мета,завданнятацілівивчення 

дисципліни 

Метоювикладаннядисципліни 

«Основи кримськотатарської мови та 

культури» є ознайомлення студентів 

набуття загальних та професійно- 

орієнтованих комунікативних мовленнєвих 

компетенцій а також знайомство з 

культурою кримських татар. Курсом 

передбачено розвитоклексичної, 

граматичної та міжкультурної 

https://meet.google.com/aze-ppcz-rwp
mailto:emiramzaieva.afize@tnu.edu.ua


 комунікативної компетенції, які створюють 

умови для реальної комунікації в рамках 

діалогу культур. Основним джерелом 

лінгвокраїнознавчої інформації є тексти 

різного рівня жанрової приналежності, що 

відображають історію, культуру та сучасне 

життя Криму в соціально-економічному та 

освітньому контексті. 

Основними завданнями вивчення 

дисципліни є: 

 вивчитибазовілексичнітаграматичні 

конструкції; 

 необхідного обсягу словникового 

складу, який вбирає в себе лексику 

включаючи емоційно забарвлену та 

нейтральну, активну та пасивну, 

неологізми, застарілі слова, 

термінологію; 

 найуживаніших фразеологічних 

виразів та прислів'їв. 

 використовувати лексичні та 

граматичні конструкції 

дотримуючись правил їх будови; 

 правильно застосовувати слова у 

контексті вивчених тем; 

 застосовувати набуті знання з 

культури кримських татар у 

подальших наукових розвідках. 

Преквізити Українська мова за професійним 
спрямуванням;Історіяпсихології 

Постреквізити Психологія особистості; Соціальна 

психологія. 

Форматпроведеннядисципліни Під час навчання використовуються 

наступні форми та методи: діалоги,диспути, 

бесіди і дискусії, індивідуальні науково-

дослідні завдання. 

Віртуальне навчальне  середовище, яке 

використовуватиметься у разі роботи в 

дистанційному режимі – Google Classroom. 

Удистанційномурежимілекції/практичні 

заняття будуть проведені за допомогою 

програм  електронної комунікації Google 



 Meet. 

Поточна комунікація з викладачем 

здійснюється через Classroom та 

корпоративну пошту. 

 

3.Переліккомпетентностей,якихнабуваютьздобувачівищоїосвітипри 

вивченні навчальної дисципліни. 
 

 

ІК.  Здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі та практичні проблеми 

у соціальній сфері або у процесі навчання, що передбачає застосування певних 

теорій та методів соціальної роботи і характеризується комплексністю та 

невизначеністю умов 

Загальні та спеціальні компетентності, що формуються у процесівивчення 

дисципліни: 

ЗК7.  Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово 

ЗК14.  Визначеність і наполегливість щодо поставлених завдань і взятих 

обов’язків 

ЗК15. Здатність діяти соціально відповідально та свідомо  

СК7. Здатність до співпраці у міжнародному середовищі та розпізнавання 

міжкультурних проблем у професійній практиці 

СК16. Здатність дотримуватися етичних принципів та стандартів соціальної 

роботи 

ПРОГРАМНІРЕЗУЛЬТАТИНАВЧАННЯВІДПОВІДНОДООСВІТНЬОЇ 

ПРОГРАМИ 

Програмнірезультатинавчання(ПР) 

РН2. Вільно спілкуватися усно і письмово державною та іноземною мовами з 

професійних питань  

РН21. Демонструвати толерантну поведінку, виявляти повагу до культурних, 

релігійних, етнічних відмінностей, розрізняти вплив стереотипів та упереджень. 

 



 

 

СТРУКТУРАНАВЧАЛЬНОЇДИСЦИПЛІНИ 

 

 

Назвирозділівітем 

Кількістьгодин 

денна форма 

 

Всього 
 

Лекції 

Семінарські 

завдання 

(прантичні) 

Самостійна 

робота 

РОЗДІЛ 1. Елементарні 

конструкціївкримськотатарської 

мови.Культура спілкування: 

соціально-культурологічний 

аспект 

    

Тема 1. Кримськотатарська 

мова та її особливості. а) 

Розмовнатеманавибір: 

«Привітання», «Знайомство» 

тощо б) Презентації на теми: 1. 

Культура кольорів у кримських 

татар. 2. Символіка кольору. 3. 

Формуливвічливості в 

спілкуванні 4. Мовленнєвий 

етикет прийомугостей. 

 

 

 

 

16 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

10 

Тема 2. Розвиток 

кримськотатарської   мови 

через призму творчоїдіяльності

   відомих 

особистостей та діячів. а) 

Розмовна тема на вибір: «Мій 

Будинок», «Моє місто», «Світ 

природи». б) Презентації на 

теми:1.Архитектуракримських 

татар. 2. Відомі постаті (Усеїн 

Боданінський,    І. 

Гаспринський). 

 

 

 

 

 

14 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

10 

Тема 3. Культурно-історична 

спадщина.а)Розмовнатемана 

вибір:«Моїпланиназавтра». 

«Спогади мого дитинства», 

«Традиціїкримськихтатар», 

«Свята кримських татар». 

 

 

16 

 

 

2 

 

 

4 

 

 

10 



 

«Йдемо у книгарню». б) 

Презентації на теми: 1.Релігійні 

та національнітрадиції 

кримських татар. 2. Національні 

свята та їх проведення. 3. 

Весільно-обрядові традиції. 

    

РОЗДІЛ2.Ускладнені 

конструкції в 

кримськотатарськоїмови. 

Мовна картина світу: 

культурологічний аспект. 

    

Тема 4. Культурно-історична 

спадщина. Майстерність 

(викладання,  вишивка, 

гончарство, ткацтво, кухня 

тощо). а) Розмовна тема на 

вибір: «Мої таланти та 

здібності», «Моя традиційна 

кухня»,«Мійулюблений рецепт», 

«Програма телепередач «Gönül 

eseri»», «Моя улюблена колонка/ 

газета/журнал «Qırım»» б) 

Презентаціїнатеми:1. 

«Ремісничі традиції». 2. «Відомі 

майстри кримських татар». 

 

 

 

 

 

 

14 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

10 

Тема 5. Культурно-історична 

спадщина. Майстерність 

(Архитектура, державний 

устрій ханів, медицина 

Розмовнатеманавибір: 

«Звернення по допомогу, як 

знайти «Han Cami», «цілющі 

трави Криму», «Плани на 

вихідні», «Мандрівки та 

екскурсії». б) Презентації на 

теми: 1. «Державний устрій 

ханів». 2. «Архитектура 

Криму». 3. «Медицина вКриму». 

 

 

 

 

 

 

16 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

10 

Тема 6. Культурно-історична 

спадщина. Освіта. 

(Фольклор,  поезія, 

історіографія тощо). а) 

Розмовна тема на вибір: 

 

14 
 

2 
 

2 
 

10 



 

«Плани на вихідні», 

«Мандрівки та екскурсії по 

Криму»,«ЛегендиКрима», 

«Філософські вірші ханів» б) 

Презентації на теми: 1. «Конів 

Криму: від історичних 

традиційдосучасності».2. 

«Освітав Криму». 

    

Залік     

Усього годинза1семестр 90 12 18 60 

 

ТЕМАТИКАТАЗМІСТНАВЧАЛЬНОЇДИСЦИПЛІНИ 

Розділ1.Елементарніконструкціївкримськотатарськоїмови. Культура 

спілкування: соціально-культурологічний аспект. 

Тема1.Кримськотатарськамоватаїїособливості. 

І. Теоретична частина. Лекція 1. Вступ. Абатка кримськотатарської мови. Утворення 

множини. Вказівні займенники. Прислівники місця. Іменники та прикметники 

кримськотатарської мови. Питальні речення в кримськотатарській мові. Предикативні імена 

bar та yoq. Числівники (кількісні). Просте іменне речення в теперішньому часі.Теперішній 

час на (-a, -e, -y).Займенник кримськотатарської мови: розряди, особливості вживання. 

Позначення часу в годинах. Словотвірні афікси кримськотатарської мови: іменник, 

прикметник тощо. 

ІІ.Практичначастина.Семінар1-2.а)Виконанняграматичнихвправ.Читаннятекстута 

прослуховуванняаудіоматеріалу. Розмовнатеманавибір:«Привітання»,«Знайомство», 

«Мійномертелефону»,«Моїінтереситазахоплення»,«Мійробочийдень», «Ятамоя 

родина», «Моякімната».б)Презентаціїнатеми:1.«Культуракольорівукримськихтатар». 

2. «Символіка кольору». 3. «Формули ввічливості вспілкуванні». 4. «Мовленнєвий етикет 

прийомугостей». 

ІІІ. Завдання для самостійної роботи: 1. Вчити на пам'ять: загадки, прислів'я, лічилки та 

скоромовки (інструментпокращеннявимови).Навибір;2.Читаннятексту(тексти,авторські 

твори (короткі оповідання), казки, легенди); 3. Прослуховування аудіо матеріалу; 4. 

Підготування презентації. Теми: 1. Культура кольорів у кримських татар. 2. Символіка 

кольору. 3. Формули ввічливостівспілкуванні 4. Мовленнєвий етикет прийомугостей. 

Тема2.Розвитоккримськотатарськоїмовичерезпризмутворчої діяльності відомих 

особистостей тадіячів. 

І.Теоретичначастина.Лекція2.Відоміпостаті.Лексико-граматичніособливостівідмінківв 

кримськотатарській мові. Іменні словосполучення в кримськотатарській мові. Ізафети 

кримськотатарської мови. Ланцюжковий ізафет кримськотатарської мови. Ступені 

порівняння прикметника кримськотатарської мови. 

ІІ.Практична частина.Семінар3.Виконанняграматичнихвправ.Читаннятекстута 

прослуховування аудіо матеріалу. а) Розмовна тема на вибір: «Мій Будинок», «Моє місто», 



«Світ природи».б) Презентації на теми: 1. «Архитектура кримських татар». 2. «Відомі 

постаті (Усеїн Боданінський, І. Гаспринський та ін.)». 

ІІІ. Завдання для самостійної роботи: 1. Вчити на пам'ять: загадки, прислів'я, лічилки та 

скоромовки (інструментпокращеннявимови).Навибір;2.Читаннятексту(тексти,авторські 

твори (короткі оповідання), казки, легенди); 3. Прослуховування аудіо матеріалу. 

Підготування презентації. Теми: 1. Архитектура кримських татар. 2. Відомі постаті (Усеїн 

Боданінський, І. Гаспринський). 

Тема3.Культурно-історичнаспадщина.Традиції. 

І. Теоретичначастина.Лекція 3.Граматика.Минулий категоричнийчаскримськотатарської 

мови. Просте іменне речення в минулому категоричному часі. Способи дієслова 

кримськотатарської мови (дійсний, наказовий та бажальний, зобов’язальний, умовний). 

Майбутній-категоричний час кримськотатарської мови. 

ІІ. Практичначастина. Семінар 4-5. Виконання граматичних вправ. Читання тексту та 

прослуховуванняаудіоматеріалу.а)Розмовнатеманавибір:«Моїпланиназавтра». 

«Спогади мого дитинства»,«Традиції кримських татар»,«Свята кримських татар». «Йдемо 

укнигарню».б)Презентаціїнатеми:1.«Релігійнітанаціональнітрадиціїкримських 

татар».2.«Національні свята та їх проведення». 3. «Весільно-обрядові традиції». 

ІІІ. Завдання для самостійної роботи: 1. Вчити на пам'ять: загадки, прислів'я, лічилки та 

скоромовки (інструментпокращеннявимови).Навибір;2.Читаннятексту(тексти,авторські 

твори (короткі оповідання), казки, легенди); 3. Прослуховування аудіо матеріалу. 

Підготування презентації. Теми: 1. Релігійні та національні традиції кримських татар.2. 

Національні свята та їх проведення. 3. Весільно-обрядові традиції. 

Розділ2.Ускладненіконструкціївкримськотатарськоїмови. Мовна 

картина світу: культурологічний аспект. 

Тема4.Культурно-історичнаспадщина.Майстерність(викладання,вишивка,гончарство, 

ткацтво, кухня тощо). 

І. Теоретична частина.Лекція 4. Граматика. Особливості використання складного присудка 

emek в усіх формах минулого часу.Давноминулий час кримськотатарської мови. Просте 

іменне речення в давньоминулому часі кримськотатарської мови. Лексико-граматичні 

особливості використання афіксу -ki.Теперішньо-майбутній час кримськотатарської мови. 

ІІ.Практична частина.Семінар6.Виконанняграматичнихвправ.Читаннятекстута 

прослуховуванняаудіоматеріалу.а)Розмовнатеманавибір:«Моїталантитаздібності», 

«Моятрадиційнакухня»,«Мійулюбленийрецепт»,«Програмателепередач«Gönüleseri»», 

«Мояулюбленаколонка/газета/журнал«Qırım»»б)Презентаціїнатеми:1.«Ремісничітрадиції». 2. 

«Відомімайстри кримських татар». 

ІІІ. Завдання для самостійної роботи:1. Вчити на пам'ять: загадки, прислів'я, лічилки та 

скоромовки (інструментпокращеннявимови).Навибір;2.Читаннятексту(тексти,авторські 

твори (короткі оповідання), казки, легенди); 3. Прослуховування аудіо матеріалу. 

Підготування презентації. Теми: 1. Ремісничі традиції. 2. Відомімайстри кримських татар. 

Тема5.Культурно-історичнаспадщина. Майстерність(Архитектура,державнийустрій 

ханів, медицина тощо). 

І.Теоретичначастина.Лекція5. Граматика.Формаможливості/неможливостів 



кримськотатарській мові.Складнопідрядне речення з усіченим інфінітивом у 

кримськотатарській мові. Функціонально-граматичні ознаки післяйменника içün. 

ІІ. Практичначастина. Семінар 7. Виконання граматичних вправ. Читання тексту та 

прослуховування аудіо матеріалу.а) Розмовна тема на вибір:«Звернення по допомогу, як 

знайти «HanCami», «цілющітравиКриму», «Планинавихідні», «Мандрівкитаекскурсії».б) 

Презентації на теми: 1. «Державний устрій ханів». 2. «Архитектура Криму». 3. «Медицина в 

Криму». 

ІІІ. Завдання для самостійної роботи:1. Вчити на пам'ять: загадки, прислів'я, лічилки та 

скоромовки (інструментпокращеннявимови).Навибір;2.Читаннятексту(тексти,авторські 

твори (короткі оповідання), казки, легенди); 3. Прослуховування аудіо матеріалу. 

Підготування презентації. Теми: 1. Державний устрій ханів. 2. Архитектура Криму. 3. 

Медицина в Криму. 

Тема 6. Культурно-історична спадщина.Освіта. (Фольклор, поезія, історіографія тощо). 

Граматика. Морфолого-семантичні ознаки дієприслівникової форми на -araq 

кримськотатарської мови . Морфолого-семантичні ознаки дієприслівникові формина -ıp 

кримськотатарської мови. Поняття про стан укримськотатарській мові. Лексико-граматичні 

особливості вживання сполучників кримськотатарської мови. 

ІІ. Практичначастина. Семінар 8-9. Виконання граматичних вправ. Читання тексту та 

прослуховуванняаудіоматеріалу.а)Розмовнатеманавибір:«Планинавихідні», 

«Мандрівки та екскурсії по Криму », «Легенди Крима», «Філософські вірші ханів»б) 

Презентації на теми: 1. «Коні в Криму: від історичних традицій до сучасності».2. «Освіта в 

Криму». 

ІІІ. Завдання для самостійної роботи:1. Вчити на пам'ять: загадки, прислів'я, лічилки та 

скоромовки (інструментпокращеннявимови).Навибір;2.Читаннятексту(тексти,авторські 

твори (короткі оповідання), казки, легенди); 3. Прослуховування аудіо матеріалу. 

Підготування презентації. Теми:1. Коні в Криму: від історичних традицій до сучасності.2. 

Освіта в Криму. 

 

 

6. Технічнетапрограмнезабезпечення(обладнання). 

Кожному здобувачу потрібно доєднатися до навчального середовища 

Google Classroom, оскільки там розміщуються навчальні матеріали,проводиться 

тестування, ведеться журнал оцінювання навчальних досягнень, є можливість 

для листування з викладачем. 

У режимі дистанційного навчання – вивчення курсу додатково передбачає 

приєднання кожного здобувача вищої освіти до програми Google Meet (для 

занять у режимі відео-конференцій). У цьому випадку здобувач має самостійно 

потурбуватися про якість доступу до інтернету. Для роботи в дистанційному 

форматі потрібні ноутбук / персональний комп’ютер / мобільний пристрій 

(телефон, планшет) з підключенням до Інтернет для: 

- комунікаціїтаопитувань, 

- виконаннядомашніхзавдань, 

- виконаннязавданьсамостійноїроботи, 

- проходженнятестування(поточний,підсумковийконтроль)тощо. 



7. Політикадисципліни. 

● Вивченнядисциплінипередбачаєроботувколективі. 

● Середовищеваудиторіїєдружнім,творчим,відкритимдоконструктивної 

критики. 

● Відвідуваннязанять є обов’язковим компонентом оцінювання, за яке 

нараховуються бали. За об’єктивних причин (хвороба, міжнародне 

стажуваннятощо)навчанняможевідбуватисьвдистанційномурежиміза 

погодженням із викладачем дисципліни. 

● Самостійнаробота включає в себе теоретичне вивчення питань, що 

стосуютьсятемлекційнихзанять,якіневвійшливтеоретичнийкурс,абож були 

розглянуті коротко, їх поглиблена проробка за рекомендованою 

літературою,а також виконання завданьзметоюзакріплення теоретичного 

матеріалу. 

● Усізавдання,передбаченіпрограмою,маютьбутивиконаніувстановлений 

термін. 

● Здобувач, який спізнився, вважається таким, що пропустив заняття з 

неповажноїпричинизвиставленням0балівзазаняття,іприцьомумає право 

бути присутнім на занятті. 

● Завикористаннятелефонівікомп’ютернихзасобівбездозволувикладача, 

порушеннядисципліниздобувачотримуєзазаняття0балівізобов’язаний 

відпрацювати таке заняття. 

● Ліквідаціязаборгованостівідбуваєтьсяпротягом1тижняпісля 

встановленого терміну. При цьому оцінка знижується на 10 %. 

● Здобувачамвищої освіти після аудиторних занять надається право 

підвищуватисвійрейтинглишепідчасскладанняіспитів(підсумкового 

оцінювання) за графіком екзаменаційної сесії. 

● Підчасроботинадзавданняминедопустимопорушенняакадемічної 

доброчесності: при використанні Інтернет-ресурсів та інших джерел 

інформації здобувач повинен вказати джерело, використане під час 

виконання завдання. 

● Усіписьмовіроботиперевіряютьсянанаявністьплагіатуідопускаютьсядо 

захисту із коректними текстовими запозиченнями не більше 20%. 

● Уразівиявленняфактуплагіатуздобувачотримуєзазавдання0баліві 

повинен повторно виконати завдання, які передбачені у силабусі. 

● Списуванняпідчасконтрольнихробітзаборонене(вт.ч.ізвикористанням 

мобільних пристроїв). Мобільні пристрої дозволяється використовувати 

лише під час онлайн-тестування. 

 

8. Системаоцінюваннятавимоги. 

Здобувач допускається до складання заліку з дисципліни, якщо ним 

повністю виконані всі види робіт, передбачені програмою навчальної 

дисципліни. 



У разі, коли протягом навчального семестру до початку підсумкового 

(семестрового) контролю, визначеного навчальним планом, здобувач набрав 

меншебалів,ніж зазначено упрограмінавчальної дисципліни (менше36 балів), 

науково-педагогічний працівник на останньому аудиторному занятті з 

навчальної дисципліни документально оформлює недопуск здобувача до 

складання підсумкового (семестрового) контролю. 

У разі незгоди, здобувач має право оскаржити недопуск у порядку 

визначеному Положенням про апеляцію результатів підсумкового контролю з 

заліку чи екзамену Таврійського національного університету імені В. І. 

Вернадського. 

Основними критеріями, що характеризують рівень компетентності 

здобувача вищої освіти при оцінюванні результатів поточного та підсумкового 

(семестрового) контролів, є такі: 

 виконаннявсіхвидівнавчальноїроботи,щопередбаченіпрограмою 

навчальної дисципліни; 

 глибина і характер знань навчального матеріалу за змістом 

навчальної дисципліни, що міститься в основних та додатковихрекомендованих 

нормативних джерелах, вміння аналізувати явища, що вивчаються, у їх 

взаємозв'язку і розвитку; 

 характер відповідей на поставлені питання (чіткість, лаконічність, 

логічність, послідовність тощо); 

 вміння застосовувати теоретичні положення під час розв'язання 

практичних задач; 

 вмінняаналізуватидостовірністьодержанихрезультатів 

Засвоєння матеріалу оцінюється за 100-бальною шкалою, шкалою ЄКТС 

та національною шкалою. 

Оцінювання результатів поточної роботи (завдань, що виконуються на 

практичних, семінарських заняттях, результати самостійної роботи здобувачів) 

проводити за критеріями (у % від кількості балів, виділених на завдання із 

заокругленням до цілого числа): 

 0%завданняне виконано; 

 40%-завданнявиконаночастковоабоневчасно,авідповідьмістить 

суттєві помилки методичного характеру, 

 60% завдання виконано повністю, але невчасно, а відповідь містить 

суттєві помилки у розрахунках або в методиці; 

 80% -завдання виконаноповністюі вчасно,проте відповідьмістить 

окремі несуттєві недоліки (розмірності, висновки, оформлення тощо); 

 100%завданнявиконаноправильно,вчасноібеззауважень. 

 

Оцінказа 

шкалою 

ЄКТС 

Оцінка за 

стобальною 

шкалою 

Оцінка за 

національною 

шкалою 

Значення оцінки 

A 90-100 «зараховано» Відмінно–відміннийрівеньзнань(умінь)в 

межахобов'язковогоматеріалузможливими 
незначниминедоліками 



B 80-89  Дужедобре–рівеньзнаньдостатньовисокий 

(умінь)Bмежахобов'язковогоматеріалубез 

суттєвих (грубих) помилок 

C 75-79 Добре–вціломудобрийрівеньзнань(умінь)з 
незначноюкількістюпомилок 

D 66-74 Задовільно – посередній рівень знань (умінь) із 

значноюкількістюнедоліків,достатнійдля 

подальшого навчання або професійної 

діяльності 

E 60-65 Достатньо – мінімально можливий, 
допустимийрівеньзнань(умінь) 

FX 30-59 «не 

зараховано» 

Незадовільно–потрібнододатковопрацювати 
дляотриманняпозитивної оцінки 

F 0-29 Незадовільно–необхіднасерйознаподальша 
роботанадвивченнямкурсузповторнимскладання

м 

 

Видиконтролю: 

Поточний контроль відбувається впродовж вивчення дисципліни на 

практичних заняттях у формі: практичних завдань. 

Підсумковийконтрольвідбуваєтьсяу формізаліку (питаннядляпідготовки 

наведено у Додатку). 

Розподілбалівзавидамидіяльності: 
Виддіяльностістудента 

М
ак

си
м

ал
ьн

 

а 
к
-с

ть
 б

ал
ів

 

за
 о

д
и

н
и

ц
ю

 кількість 

одиниць 

максимальна 

кількість 

балів 

Форма 

контролю 

Роботаналекційномузанятті 1 7 7 Залік 

 

 

 

40 

Роботанапрактичномузанятті 5 8 40 

Виконання завдань для 
самостійноїроботи 

13 1 60 

Разом   60 

Розрахунокбалузакурс: 60+40=100  

  

ПЕРЕЛІКПИТАНЬТАЗАВДАНЬДЛЯПІДГОТОВКИДОПІДСУМКОВОГО 

КОНТРОЛЮ (ЗАЛІКУ) З ДИСЦИПЛІНИ 

«ПРАКТИЧНИЙКУРСКРИМСЬКОТАТАРСЬКОЇМОВИ:БАЗОВИЙРІВЕНЬ» 

Структуразаліку 

I. Письмоваскладова.Тест(20б.) 

II. Усно-письмоваскладова.(20б.). 

Списокпитань/темдляпідготовкидозаліку: 

1. Абетка(Алфавіт) кримськотатарськоїмови.Утвореннямножини.Вказівнізайменники. 

Прислівники місця. 

2. Іменникитаприкметникикримськотатарськоїмови.Питальніреченнявкримськотатарській 



мові. 

3. Предикативні імена bar та yoq. Числівники (кількісні). Просте іменне речення в теперішньому 

часі. 

4. Займенниккримськотатарськоїмови:розряди,особливостівживання. 

5. Теперішнійчасна(-a, -e,-y) 

6. Позначеннячасувгодинах. 

7. Іменнісловосполученнявкримськотатарськіймові. 

8. Присвійнийтавідноснийізафетикримськотатарськоїмови. 

9. Ланцюжковийізафеткримськотатарськоїмови. 

10. Минулийкатегоричнийчаскримськотатарськоїмови. 

11. Простеіменнереченнявминуломукатегоричномучасі. 

12.Теперішньо-минулий час кримськотатарської мови. 

13. Наказовийтабажальний,зобов’язальнийспособидієсловакримськотатарськоїмови. 

14. Словотвірніафіксиприкметникакримськотатарськоїмови. 

15. Ступеніпорівнянняприкметникакримськотатарськоїмови. 

16. Лексико-граматичніособливостізнахідноговідмінка. 

17. Лексико-граматичніособливостівикористанняафіксу-ki. 

18. Майбутній-категоричнийчаскримськотатарськоїмови.Розмовнатема:«Моїпланиназавтра». 

19. Іменнереченнявмайбутньо-минуломучасікримськотатарськоїмови. 

20. Простереченнявмайбутньо-минуломучасікримськотатарськоїмови. 

21. Давньоминулийчаскримськотатарськоїмови. 

22. Умовнийспосібвкримськотатарськіймові. 

Розмовна тема: «Якби я виграв лотерею» 

23. Простеіменнереченнявдавньоминуломучасікримськотатарськоїмови. 

24.Теперішньо-майбутній час кримськотатарської мови. 

25. Формаможливості/неможливостівкримськотатарськіймові. 

26. Складнопідрядне речення з усіченим інфінітивом у кримськотатарській мові. 

Функціонально-граматичні ознаки післяйменника içün. 

27. Морфолого-семантичніознакидієприслівниковоїформина-araqкримськотатарськоїмови. 

28. Морфолого-семантичніознакидієприслівниковоїформина-ıpкримськотатарськоїмови. 

29. Поняттяпростанукримськотатарськіймові. 

30. Лексико-граматичніособливостівживаннясполучниківкримськотатарськоїмови. 
 

 
Розмовнитемизісловником:Розмовнатеманавибір:«Моїталантитаздібності»,«Моя 



 

9. Рекомендованіджерелаінформації: 
(основна,допоміжналітература,інформаційніресурсивмережіІнтернет) 

Основні: 
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закладів.–2-евидання,виправлене.–Сімферополь:КРП«Видавництво 

«Кримнавчпеддержвидав»,2011.–Кримськотатарськоюмовою. 
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